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Abbreviations

In this study, I use the sigla and abbreviations found in The SBL Handbook of Style, second 
edition (SBLHS2).1 For those journals and series not included in its listing of abbreviations, I have 
adopted the following sigla from Siegfried Schwertner’s Internationales Abkürzungsverzeichnis 
für Theologie und Grenzgebiete, third edition (IATG3)2:

ABE Asociación Bíblica Espanola
ATD.A Das Alte Testament Deutsch, Apokryphen
ATSAT Arbeiten zu Text und Sprache im Alten Testament
AUU Acta Universitatis Upsaliensis
BN.B Biblische Notizen Beihefte
BVC Bible et vie chrétienne
CBSC The Cambridge Bible for Schools and Colleges
ConBib Connaître la Bible
DCL.Y Deuterocanonical and Cognate Literature Yearbook
EES.GRM Egypt Exploration Society, Graeco-Roman Memoirs
HR(U) Historia Religionum. Uppsala.
JPSTC Jewish Publication Society, Torah Commentary
JSSt.S Journal of Semitic Studies, Supplement Series
LBS The Library of Biblical Studies
LiSa Los Libros Sagrados
MPIL Monographs of the Peshitta Institute Leiden
NAWG.PH  Nachrichten (von) der Akademie der Wissenschaften in Göttingen, philologisch-

historische Klasse
OTM Oxford Theological Monographs
OTMes Old Testament Message
PSV Parola Spirito e Vita
SAIS Studies in the Aramaic Interpretation of Scripture
SBLEJL Society of Biblical Literature, Early Jewish Literature
SBLSymS Society of Biblical Literature, Symposium Series
SB(J) La Sainte Bibel de Jérusalem
SJCA Studies in Judaism and Christianity in Antiquity
SStLL Studies in Semitic Languages and Linguistics
SSU Studia Semitica Upsaliensia
SF Studia Friburgensia
StMiss Studia Missionalia
StP.SM Studia Pohl, Series Maior
UTB Uni-Taschenbücher
VVAW.L  Verhandelingen van de Koninklijke Vlaamse Academie voor Wetenschappen, 

Letteren en Schone Kunsten van België: Klasse der Letteren

1 SBL Handbook of Style, 2nd ed. (Atlanta: SBL Press, 2014).
2 S. Schwertner, Internationales Abkürzungsverzeichnis für Theologie und Grenzgebiete, 3rd ed. 
(Berlin: de Gruyter, 2014).
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For those journals and series that appear neither in SBLHS2 nor in IATG3, I use the following 
abbreviations in this study:

ABETM Asociación Bíblica Española, Tesis y Monografías
BibJS Biblical and Judaic Studies
BMid Biblioteca Midrásica
CAL The Comprehensive Aramaic Lexicon Project Database
CamTL Cambridge Textbooks in Linguistics
CanTR Canadian Theological Review
CCEPOA Les Cahiers du Centre d’Étude du Proche-Orient ancien
CHel Collectanea Hellenistica
Conc. Concilium
IBT Interpreting Biblical Texts
IJS.SJ Institute of Jewish Studies, Studies in Judaica
LLCT Living Library of Catholic Thought
MAT El Mensaje del Antiguo Testamento
MySer Mythos Series
NCBC.OT New Collegeville Bible Commentary, Old Testament
OBSt Oxford Bible Studies
SBLAIL Society of Biblical Literature, Ancient Israel and Its Literature
SBLWLAW Society of Biblical Literature, Wisdom Literature from the Ancient World
SClassL Studies in Classical Literature
SMin Series Minor
StBiSl Studia Biblica Slovaca
TrC Tria Corda




